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Het Vlaams Radio Orkest heeft het goede idee gehad de Duitse dirigent Gerd Albrecht uit te nodigen om een concert te geven als eerbetoon aan Viktor Ullmann. De Joodse componist Viktor Ullmann was één van de spilfiguren van het culturele leven in het getto van Theresienstadt. Het Vlaams Radio Orkest brengt een selectie van zijn hele oeuvre. Het is niet zeker of Ullmanns symfonisch werk ooit door gevangenen werd gespeeld. De dirigent  Gerd Albrecht gaat ervan uit dat dit wellicht het geval is geweest. Albrecht  zocht, vond en reconstrueerde verschillende partituren en kent als geen ander de diepste geheimen van deze pakkende muziek. Een musicologisch-historische bijdrage. 
Proloog.

Kurt Tucholsky (1890-1935) gaf als definitie van “Kulturbolschewismus” al wat de nazi’s niet zint en al hun gramschap en gespuug tegen de kunst die “anders” is. Rosenberg, de ideoloog van het nationaal-socialisme  richtte in 1929 de “Kampfbund für Deutsche Kultur” op, die de publiciteit van boeken stimuleerden zoals “Der Untermensch auf der Opernbühne” en “Musik und Rasse” van de SS-musicoloog Richard Eichenauer. 

In 1935 werden door de Nürnberg-wetten de joden evenals andere ‘niet-Ariërs’ het staatsburgerschap ontnomen, terwijl gemengde huwelijken werden verboden. Daarenboven konden de joden al sinds 1933 geen publiek beroep meer uitoefenen. De “Reichsmusikkammer”, meer dan alle andere “Kulturkammers”, muntte uit door haar ijver om 2310 Joodse muzikanten hun licen-tie van musicus te ontnemen. In de lijn van de tentoonstelling “Entartete Kunst” (ontaarde kunst) organiseerden de nazi’s, gedreven door hun haat tegen alles wat joods was, een tentoon-stelling in Düsseldorf in mei 1938 met als titel: “Entartete Musik, ein Abrechnung” (Ontaarde muziek, een afrekening). De Hongaarse componist Béla Bartók (1881-1950) verzette zich hiertegen door fel te protesteren en te eisen dat zijn naam naast deze van Viktor Ullmann en Arnold Schönberg zou prijken.
Vanaf 1940 maakten de musicologen Herbert Gerigk en Wolfgang Bötticher deel uit van de “Sonder-stab Musik” die op grondige en systematische wijze de goederen van de joodse muzikanten zullen plunderen.  Zelfs van de muzikanten die gevlucht waren naar het buitenland zoals Wanda Landowska, Darius Milhaud en Arthur Rubenstein, zullen ze alle instrumenten en bibliotheken laten weghalen.

Theresienstadt, camouflage voor de uitroeiingskampen.

Vanaf 1939, toen de nazi’s Praag binnenvielen, begonnen ze systematisch de joden te registreren . Op 10 oktober 1941 besliste Heydrich en Eichmann dat alle oudere en in het bijzonder beroemde joden naar een klein stadje zestig kilometer ten noorden van Praag moesten worden overgebracht. Deze versterkte stad lag op de samenvloeiing van de Eger en de Elbe en was gesticht door Keizer Jozef II om zich te verdedigen tegen de aartsvijanden van de Habsburgers, de Pruisen. Hij gaf haar de naam van “Theresienstadt” (‘Terezin’ in het Tsjechisch) ter nagedachtenis van zijn moeder. De zesduizend inwoners werden uit deze stad ‘manu militari’ door de SS-troepen verdreven. Na een jaar leefden er 54.491 personen opeengepakt in deze zogezegde thermale vestingstad. In totaal zullen 141.000 personen naar Theresienstadt worden gedeporteerd, voor het merendeel Tsjechische joden maar ook Oostenrijkse, Hollandse en Deense artiesten. In minder dan drie jaren zal een vierde van deze weggevoerde personen ter plekke bezwijken aan ziekte, vooral aan tyfus. Twee derden zullen per  trein nadien naar de uitroeiingskampen Treblinka en Auschwitz worden afgevoerd. Bij de bevrijding bleven er  maar 16.832 gevangenen in Terezin over. Echter Terezin was nooit een uitroeiingskamp, maar een groot getto dat bestuurd werd door de joden (de ouderen raad) weliswaar onder de controle van de SS. De gevangenen moesten er geen zware arbeid verrichten en konden er culturele activiteiten ontwikkelen die ongekend waren in de andere gevangenkampen. Het getto was opgezet als een ‘voorbeeldkamp’ naar de buitenwereld toe. In 1944 werd nog een internationale afvaardiging van het Rode Kruis erin rondgeleid, die bijzonder blind bleek te zijn voor de werkelijkheid en in hetzelfde jaar werd er een propagandafilm gerealiseerd met de cynische titel “De Führer schenkt een stad aan de joden.”. 

Viktor Ullmann in het getto van Terezin.

Theresienstad kende als getto een intens muzikaal leven. Men speelde er werken van Mendelsohn en Mahler en men vertolkte er zelfs werken van Russische componisten zoals Moessorgski en Borodine.

Men speelde er eveneens jazz ( wat in feite door de nazi’s verboden was) zoals door het ensemble “The Ghetto Swingers” bestaande uit een twaalftal muzikanten onder de leiding van de beroemde Hollandse pianist Martin Roman. Voor de klassieke muziek was Viktor Ullmann (1898-1944) verantwoordelijk.

Ullmanns vader bekeerde zich tot het katholicisme en bekleedde een hoger ambt in het Oostenrijkse leger. Hij werd in adelstand verheven en droeg de titel van baron Ullmann von Tannfels. De vader van Ullmann stuurde hem voor zijn muzikale studies naar Wenen waar hij bij Arnold Schönberg (1871-1951) en bij diens schoonbroer Alexander von Zemlinsky (1871-1942) in de leer ging.

In 1929 werd Ullmanns compositie “Variaties en dubbel fuga op een thema van Schönberg” zeer goed geapprecieerd op het festival dat door de “Société internationale de Musique contempo-raine (SIMC)” te Genève werd georganiseerd. In 1933 creëerde hij onder invloed van de antroposoof Rudolf Steiner (De antroposofie werd in 1935 in Duitsland verboden) “Der Sturtz des Antichrist”(De val van de Antichrist) een opera in drie bedrijven waarvoor hij de Emil Hetzkaprijs (1) kreeg. De stijl van de opera is postwagneriaans en vertoont enige gelijkenis met zijn Weense tijdgenoot Eric Korngold(1897-1957). In 1933 werd zijn tweede kwartet in Londen uitgevoerd ter gelegenheid van de jaarlijkse vergadering van de SIMC. Wanneer de Duitsers hem zullen aanhouden den 8ste september 1942 had hij juist zijn opera beëindigd “Der zerbrochene Krug” (De gebroken kruik) geïnspireerd op de gelijknamige eenakter van Heinrich von Kleist. 

Studio für Neue Musik in Terezin.

Aangekomen in Terezin liet hij zich niet ontmoedigen en stichtte hij de “Studio für Neue Musik” waaraan de Tsjechische componisten Pavel Haas (1899-1944), Gideon Klein (1919-1645) en Hans Krasa (1899-1944) zullen meewerken. In 1943 schreef hij de kameropera “Der Kaiser von Atlantis”.

De ondertitel “Die Tod-verweigerung” vat de inhoud van deze opera goed samen. Het libretto werd geschreven door de jonge dichter Peter Kien en is amper een verdoken allusie op Hitler (der Kaiser) en het duizendjarige rijk ( het mythische imperium van Atlantis). De dood wordt uitgedrukt door een oude Oostenrijkse officier die medeplichtig is aan de macht en de wandaden die daaruit voortvloeien.

De nar verzinnebeeldt de jeugd en de liefde, en symboliseert ook de weigering van oorlog en dictatuur.

De stijl van de muziek staat dichtbij die van Kurt Weill en Ernst Krenek. Het leidmotief dat steeds terugkomt zijn de beginnoten van de symfonie van Josef Suk (1874-1935). Deze muziek erkende elke Tsjech want zij was de officiële muziek die tijdens herdenkingen en begrafenissen gedurende het bestaan van de Tsjechische republiek (1919-1939) werd gespeeld. Het is duidelijk wanneer de keizer ‘Overall’ verschijnt op de muziek van “Deutschland über alles” Ullmann Hitler bedoelde. 

“Der Kaiser von Atlantis” werd echter nooit in Terezin opgevoerd. De repetities hadden plaats gedurende de zomer van 1944 tot een lid van de jodenraad zich rekenschap gaf van de boodschap die in dit werk zat en hierdoor de repressie van de Duitsers vreesde. Echter een paar weken nadien werd het vertrek uit Terezin van de muzikanten en de componisten aangekondigd. Ullmann gaf in de verwarring van het vertrek zijn voornaamste partituren en geschriften aan Professor Emil Utitz met de vraag deze te overhandigen aan de musicoloog Dr. Hans-Günther Adler. Het is pas vrij laat in 1972 dat de zoon van Adler de partituur van deze opera overhandigde aan de Engelse dirigent Kerry Woodward. De eerste opvoering van “Der Kaiser von Atlantis” had onder zijn leiding plaats in Amsterdam in 1975.

In het dagboek “Der Fremde Passagier” van Ullmann kan men lezen: “De diepe pijn en smart kunnen niet omgezet worden in muziek…”. Honderdtachtig componisten waarvan het grootste deel joden zijn, verdwenen in de nazikampen en zoals miljoenen andere slachtoffers kenden ze maar onverschilligheid van de mensen en het verschrikkelijk zwijgen van God. 

Ullman heeft in een van zijn laatste werken “Drie Jiddische melodieën” (opus 53, 1944) en meer bepaald in de eerste melodie getiteld ‘Berjoskele’ (2) dit gevoel van verlatenheid zeer goed uitgedrukt, door een zeer simpele melodie met een dalend motief te componeren, die de ‘Gute Nacht' evoceert met dewelke de ‘Winterreise’ van Schubert aanvangt. Viktor Ullman zal met zijn drie vrouwen en zijn zoon Max in Auschwitz  op half oktober 1944 worden vermoord.

(*) Epiloog

Leden van het Masereelfonds kunnen gratis de finale repetitie ( in het Engels) van het Vlaams Radio Orkest o.l.v. Gerd Albrecht bijwonen op woensdag 14 februari 2007 om 10u in de Grote Studio 4 van het Flageygebouw te Elsene.

Op het programma: eerbetoon aan Viktor Ullmann: DonQuichote Tanz Fandango ; Symfonie nr1; Ouverture ‘Zerbrochener Krug’; Symfonie nr.2.

De finale uitvoering van het concert heeft plaats vrijdag 16 februari om 20u in de Bijloke te Gent.    Reserveren op Tel.: 09/269.92.92  - Web: www.debijloke.be
Noten :

(1) Emil Hertzka was de stichter van de ‘Universal Edition’ te Wenen. De jury bestond uit Alexander Zemlinsky, Ernst Krenek en Egon Wellesz.

(2) Het woord ‘Berjoskele’  is het Jiddische woord  dat  is afgeleid van het Russische woord ‘Berjiochka’ dat ‘berk’ betekent, maar dat ook de kandidaten rabbijnen aanduidt van de Jeshiva (de hogere academies voor de Talmudstudies) en die in gebed verzonken hun hoofden bewegen als berken in de wind.
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